FpPaMMaTVKa LWBEACKOr0 A3blKa speakasap.com

OTpyuaHme B WBEACKOM f3blKe.
Nekande och negativa uttryck

OTpI/ILJ,aHI/Ie B LLIBEACKOM A3bIKe o6pa3yeTc;1 B OCHOBHOM C NMOMOLLbIO YacTuLbl inte, KOTOpPasd MOXeT CTO-

ATb rnocne rnaroja nnn nepej rnarosiom:

Jag ska inte beratta till UIf att du inte vill traffa honom. - 5 He cTaHy roBopuTe Ybdy, UTO Thl HE XO-

Yellb C HAM BCTpeYaTbCA.

MecTo YacTuubl inte 3aBUCUT OT TOro, YTO Bbl XOTUTE nog4vYepkKHyTb B npeanoxeHumn, HO ciejgyrollee

npasunno, O4eHb o6Lu,ee, cpa6aTb|BaeT Mo4YTN BO BCEX C/lydadX.

Ecav nopsigok CoB B NpeaiiokeHU NPsSIMOiA (Noanexallee + ckazyemoe), MecTo inte nmocie rnarona

(ckasyemoro).
Jag studerar inte svenska. - {1 He 13y4ato LLBeACKNIA A3bIK.

B cnoxHbIX BpeMeHax inte CTOUT nocne BCioMoraTeNbHOro rnarofa u nepes CMbiC/10BbIM F/1aro/ioM.
Jag har inte studerat svenska. - 5 He V3y4an LIBeACKMIA A3bIK.

Ecnu B npeasioxeHn HECKONbKO rNaronos., inte CTaB1TCA Noc/ie NepBoro rnarona.
Jag vill inte bdrja arbeta nu. - f He xouy ceivac HauHaTh paboTaTe.

Ecan nopsgok cnoB 06paTHbIN (CM. Temy [10pAL0K C/10B B MPOCTOM MPeAnoxeHny), inte ctaButcs nocne

noAnexaltiero.
Idag arbetar vi inte. - CerogHs Mbl He paboTtaewm.

B BOMpoCUTENIbHOM Npea/IoKeHNM, KOTOpoe HauMHaeTCs € rnarona, inte Takxe CTaBMTCA Mocie Nogne-

XKaLLero (CyLecTBUTENBHOMO UK MECTOVMMEHUS).

GOr han inte det? - OH He aenaet 3107

Har han inte gjort det? - OH 31010 He genan?

Ecnn xe Bbl XOTUTE NOAYEPKHYTb, UTO iNnte OTHOCUTCA He KO BCeli ppase B LiesoM, a, Hanpumep, K noge-

allemy, TO HYXXHO MOCTaBUTb ero nepes Nognexalmm.
Gor inte du det? - He Tbl 370 genaews? (MoagyepkrBaeT, UTO UMEHHO He Tbl Aenaellb 3T0.)
Skulle inte du vilja ata har? - A passe Thl He xo4ellb 3/ecb ecTb?

Ecnn npsamoe gornonHeHue BblpaXXeHO MeCTOMMEeHUeM, TO oTprLaHne CTONT Nocsie Hero.

[laHHble MaTepwuasbl 3anpewaeTcs W3MEHATb, Npeobpas3oBbiBaTb MAM 6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe ux
KONMMpoBaTb, pacnpoCTpaHATb W nepejaBaTb APYTCUMM NULAM B HEKOMMEPYECKUX Lensx npu yCcroBuu Crp. 1

obszaTenbHoro ykasaHua asTopa (EneHa Wununosa) u ucTtouHuka https://speakasap.com
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Jag kdnner honom inte. - A ero He 3Hato.
B npnaaTouHbIX NpeanoXeHUsX inte 3aH1MMaeT MeCcTo nocsie NoA/exaluero.

Han sager att han inte vill komma imorgon. - OH roBopuT, YTO He XO4YeT NPUXOANTE 3aBTpa. (CM.

TeMy C/IOXHbIe MpeAioxXeHnd)

CTONT OTMEeTUTb, YTO B LLUBEACKOM fA3blke B NPeaioXeHN MOXeT OblTb TO/IbKO OAHO oTpuuaHune. OHO
MOXeT BbIPaxaTbCsA C MOMOLLbIO OTPULATENBbHOM YacTULbl TMB0 C MOMOLLBIO OTPULATENbHbIX C10B, Ta-
Kunx Kak aldrig (Hukorza), ingenting (H1uero) n 1.4. (lBoriHOe oTpuLaHme, Kak B PycCKOM si3blke, ynoTpe6-

NATb rpaMMaTU4HeCckKn Henpasnn bHO).

Jag kommer aldrig. - S Hukorga He npuay.
Jag forstar ingenting. - 5 HNyero He NoHMMato.
Jag forstar inte. - $ He noHUMalo.

HeKOTOpre MPNCTaBkKN CO 3HaYeHMeEM OTpULUaHNA, MPOTNBOMNOCTaBAEHWA NCMO/Ib3YKOTCA MNpU o6pa3osa-

HUW pa3HbIX yacTen pevn:

Mpucraeka o-
lycka / olycka - CYacTbe / HecyacTbe, HeCc4YacTHbIN Cayyar
lycklig / olycklig - CYaCTAMBbLIN / HECHACTHbI
gift / ogift - >KeHaTbl / HeXeHaTbIN
vanlig / ovanlig - 00bIYHbIV / HEOObIYHbIN

Yactrua icke HemHoOrO ycTapeBLlee CJ10BO, KOTOPOE NCMOIb3yeTCA YaCTo B KavecTBe NPpUCTaBKu.

MpucraBka icke-

rokare / icke-rékare - KYpSLWMIA / HeKypsaLmiA

europeisk / icke-europeisk - eBpOnencknin / He eBpOMNencKnin
humanistisk / icke-humanistisk - TYMaHWUTApHBbIN / He T'yMaHUTapHbI
vegetarisk / icke-vegetarisk - BereTapuvaHCKnii / He BereTapuaHckuni

L‘laCTI/ILIa e_j = NCNONb3YyeTCd NoYTK BCErAa TO/IbKO B KOPOTKKX, HE 3aBePLUEHHbIX MPEeANOXEHNAX, Hanpu-

Mep, Ha BbiBECKaxX.

[aHHble MaTepuasbl 3anpeuwaeTcs U3MeHATb, Npeobpa3oBbiBaTb WAM O6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe ux
KOMUPOBaTb, PacnpoCTpPaHsATb W nepefaBaTb APYLUM NIULAM B HEKOMMEPYECKUX LeNsxX mnpu yCcloBuUn Ctp. 2

obaszaTenbHoro ykasaHus aBTopa (Enena lWununosa) u mcTtodHuka https://speakasap.com
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Nodutgang. Far ej blockeras. - 3anacHoll BbIxoz. He 6nokrpoBaTs!

OTpuLaHne MOXET BbipaXaTbCsA C MOMOLLbIO MecToMMeHUs ingen / inget / inga (H/KTO / HAYTO / H/KaKK-

€), KOTopoe CornacyeTcs C CyLLecTBNTe/IbHbIM B POJE 1 YunCie.
Ingen har ringt. - H/KTO He 3BOHWI.
Jag har inga pengar nu. - Y mMeHs HeT (H1Kakumx) geHer.

Vi har inget smor sa vi kan inte baka kakor. - ¥ Hac HeT (HyKakoro) mMacsia, No3ToMy Mbl He MOXeM

neyb neyeHbe.

KOHCTpYyKUMM C OTpuULATENbHbIM 3HAaYeHUeM «Hu..Hu» (varken...
eller)

OTpuLaHMe MOXeT BblpaXaTbCs C MOMOLLbIO coto3a varken...eller (Hu...HW).
Jag kan varken svenska eller engelska. - {1 He 3Hat0 HI LWBEACKOrO, HY aHTNIACKOTO.

Jag varken lust eller tid. - 1 MeHs HET HK XenaHus, HX BPeMEeHN.

He cpenaB 4TO-TO

Takune KOHCTPYKLMM CTPOATCA C MOMOLLbIO Npegiora utan + att + UHPUHUTMB rnarona.

Han har gatt utan att sdga nagot. - OH yLuen, He ckasaB HU4ero. (bykBanbHO - OH yLlen, He CKa3aB

yTO-TO.)

BblinoaHWTe ynpaxHeHud K Ypoky

[aHHble MaTepuasbl 3anpeuwaeTcs U3MeHATb, Npeobpa3oBbiBaTb WAM O6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe ux
KOMUPOBaTb, PacnpoCTpPaHsATb W nepefaBaTb APYLUM NIULAM B HEKOMMEPYECKUX LeNsxX mnpu yCcloBuUn Ctp. 3

obszaTenbHoro ykasaHua asTopa (EneHa WununoBa) m ucTouHmka https://speakasap.com


https://speakasap.com/ru/se/grammar/otricanie/#exercises

	Отрицание в шведском языке. Nekande och negativa uttryck
	Конструкции с отрицательным значением «ни…ни» (varken…eller)
	Не сделав что-то


